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උෙද් සවස පැවසිය ය
ප ්‍ර්ථනාව 

 

 උවදු වලින් ආරක්ෂාව ලැ 
 දුක් කර වලින් මි 
 බිෙයන් ෙතොර ව 
 සිෙතහි පීඩාව අඩු  
 ජීවිතෙය් විශ්වාසය ෙගොඩන 
 සිත සන්සුන් 
 සිතට ශක්තිය ද මනසට ෛධර්

ලැබීම 
 සියල්ලට වඩා අල්ලාහ්ෙගරය හා 

කරුණාව හිමි කර ගැ 
 ෙදව් ෙලොෙවහි ජය ලැබී 
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ෙමම සංස්කරණෙය් ඇති දික්ර් උෙ
සවස කියවන. 

දික්ර් පිළිබ-කුර් 

:  البقرة سورة } تكْفُرون ولَا لي واشكُروا أَذْكُركُم فَاذْكُرونِي{ :  تعالى االله قال
١٥٢ . 

උත්තරීතර අල්ලාෙමෙසේ පවසය: නුඹලා මා සිහි
කරන. මම ද  (ඉතා කාර ුණිකව නුඹලා   සි
කරන්ෙන.  (අල-බකරා: 152 ) 

දික්ර් පිළිබඳව 

نع دبع نِ اللَّهرٍ بسب يضر اللَّه هنلًا أَنَّ عجا قَالَ رولَ يسر إِنَّ اللَّه عائرلَامِ شالْإِس قَد 
تكَثُر لَينِيفَأَ عبِرءٍ خيثُ بِشبشأَت الُ لاَ" قَالَ بِهزي كانسا لطْبر نكْرِ مذ اللَّه "

 )الترمذي(
අබ්දුල්ලාහ්   බින  (රළියල්ලාහු ) තුමා
ෙමෙසේ වාර්තා කර. ‘ෙකෙනක් නබ(සල්ලල්ලා
අෙලයිහි  වසල) තුමාණන් ෙවත පැ  , 
‘අල්ලාහ්ෙග  දූතය, ආගමි වගකීම් ම(මාෙග්
හැකියාවට වඩ ) අධික වී   . ඒවායින් ප ධාන 
වශෙයන් මා ඉටු කළ යුතු ෙදයක් ගැන කිය
මැනව! යනුෙවන් . එවිට නබ  (සල්ලල්ලා
අෙලයිහි  වසල) තුමාෙණෝ “නිතර  ඔෙබ් ද
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අල්ලාහ්  සිහිපත් කිරීෙමහි    ෙත” යැයි
පිළිතුරු. (තිර්, ඉබ්නමාජාහ්) 
 

සංස්කරණය පිළිබඳ විස 

අල-කුර්ආනෙය් හා   හදීස් හි  
ප්ර්ථනාවන් ෙමහි සඳහන   ්  ක.   ඒවා 
අධික කුස  ල් රැස ්  කර ෙදන ජී  විතෙ
අවශ්තා සඳහා   උර  ෙදන  ෙමොෙලොවට හා 
මතුෙලොවට  ෙයෝජන ෙගන ෙදන වැදග ත්ම
දික්ර් හා පැතුම. එබැවින් එම පැතුමන
මහිමය ද අවෙබධෙයන් කියවන්නට උත්
දැරිය යු. ආරබි බසින් කියවීමට ෙන
අයට පහසුව පරිදි සිංහෙලන් පරිවර්
ඇත. එබැවින් ෙමම කුඩා ෙපොත් පිංචය
ෙමෙලොව හා මතු ෙලොව ජයහණය ලැබීමට
අල්ලාහ් අපට උදව් කරත!  
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උෙද් සවස කිව යුතු ර්ථනා 
 

مْدُ اللهِِ وحَْ  َ
ْ
ّ َ�عْدَهُ حل َِ

َلا َنيب َم نْ   َع و اَلاَّسلَمُ ىل  وَلاصةَلاَّ
අල්හම්දු ලිල්ලාහි වහ්දහූ වස්සලාතු වස්ස
මන්ලා නබියිය බ. 

ෙත්රු : සියලු ප ශංසා අල්ලාහ්ටම . ඔහු
එක්ෙකෙනක. (අල්ලාහ්ෙ) ආශිර්වාදය හ
සමාදානය අවසාන   (දහම්  දූතයාණ න) නබි
(සල්ලල්ල අෙලයිහි  වසල) තුමාණන් ට හ
ෙව්ව! 

සටහන  : අනස්  (රළියල්ලාහු ) තුමා ෙමෙසේ
දැනුම් ෙ. ෆජ්ර් සලාතෙය් සිට හිරු උදා ව
අල්ලාහ්  ෙමෙනහි කරන පිරිසක ්  සමග  මා ව
සිටීම ඉස්මාය(අෙලයිහිස් සල) තුමාෙග් දරු
සිව්ෙදනකු නිදහස් කරනවාට වඩා     මම ය කරම. 
තවද අසර් සලාතය අවසානෙය් සිට හිරු බසි
ෙදවියන් සිහි කරන පිරිසක් සමග මා වාඩි ව
හතර ෙදෙනකු නිදහස් කිරීමට වඩා මම ය කරමිය
යනුෙවන් න  (සල්ලල්ලාහු අෙලයිහි   ) 
තුමාෙණෝ ප කාශ කළහ.     (අබූ දාව) 
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مّحَْنِ  االلهِ  � ،مِ َرلحِّي رَ  

َمْدُ 
ْ
ِّ  ِ�ِ  حل مِ�َ  بَ

َ
عَال
ْ
مّحَْنِ  ، ال ينِ  يَوْمِ  مَالكِِ  ، َرلحِّيمِ  رَ ِّ  ، ل

َيّاكَ  َيّاكَ  َ�عْبُدُ  ِ ِ اطَ  ، اهْدِناَ �سَْتَعِ�ُ  َ� َ ِّ مُسْتَقِيمَ  صر
ْ
 صِاَطَ  ، لا

ِينَ 
ّ
ْ�عَمْتَ  لَ

َ
يْهِمْ  أ

َ
مَغْضُوبِ  َ�ْ�ِ  عَل

ْ
يْهِمْ  لا

َ
  عَل

َ
َ� َّضلا وَلا

ّ
ِ. 

 آمِْ�ْ 

බිස මිල්ලාහිර් රහ ් මාන. අල-හම්දු ලිල ්
රබ්බිල් ආ. අර-රහ්මානිර් ර. මාලිකි යව්
දී. ඉය්යාක නඃබුදු වඉය ්යාක නස්තඊන් ඉහ
සිරාතල්  මුස්. සිරාතල්ලදීන්  අන
අෙලයිහිම් ගයිරිල් මග්ලූබි අෙලයිහ. 
ආමන 

ෙත්ර: කරුණාභරිත පරම කරුණාභරිත ගු
ෙයන් යුක්ත අල්ලාහ්ෙග් නාමෙයන් ආර. 
සියලු පැසසුම් සමස ්ත විශ්ව(පරමාධිප) වූ
සැමට කරුණාභරිත හා පරම කරුණාභරිත වූ 
පිරිනමන දිනෙය් අධිපති වූ අල    ් ලාහ්
පැසසු. අපි  ඔබවම  පමණක් නමදින . 
ඔබෙගන්ම මණක් උපකාර පතන්ෙ. අපව ඍජු
මඟට රැෙගන යනු මැ! (එය ෙකෙසේ ද යත) ඔබ 
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කවුරුන ් ෙකෙර හි ආහිර්වාද කෙළහි ද  
මඟය. ඔබෙග්  උදහසට ලක් වූවන්ෙග් හා  
මාර්ගෙයහි ගියවුන්ෙග් මඟ. ආමී 

رْضِ  فِ  وَمَا َّسلمَاوَاتِ  فِ  ِ�ِ مَا
َ ْ
 فِ  مَا ُ�بْدُوا وَ�نِْ  الأ

 ْ�
َ
وْ  فُسُِ�مْ أ

َ
ْفُوهُ  أ

ُ
 �شََاءُ  لمَِنْ  َ�يَغْفِرُ  االلهُ  بهِِ  ُ�َاسِبُْ�مْ  ت

بُ  ِّ ُذَع   عََ  وَ االلهُ  �شََاءُ  مَنْ  َ�
ّ ءٍ  ُِ دِيرٌ، آمَنَ  شَْ

َ
 بمَِا َّرلسُولُ  ق

نْزِلَ 
ُ
هِْ  أ

َ
يل ِّهِ  مِنْ  ِ مُؤْمنُِونَ  َ�

ْ
  وَلا

ّ ئَِ�تهِِ  آمََنَ  ٌُ
َ
 باِاللهِ وَمَلا

تُبهِِ 
ُ
  وَرُسُلهِِ  وَ�

َ
ِّرَفُقُ  لا حَدٍ  َ�ْ�َ  

َ
وا رُسُلهِِ  مِنْ  أ

ُ
ال
َ
 سَمِعْنَا وَق

طَعْنَا
َ
�َّنَا ُ�فْرَناَكَ  وَأ ْكَ  

َ
يل ِ مَصُِ�، َ�

ْ
  لا

َ
فُ  لا

ّ
ِلَ�ُ  َ�فْسًا االلهُ  

 
ّ
َلا هَا وُسْعَهَا ِ

َ
سَبَتْ  مَا ل

َ
يْهَا ك

َ
تسََبَتْ  مَا وَعَل

ْ
�َّنَا اك   

َ
 لا

وْ  ينَا�سَِ  إنِْ  تؤَُاخِذْناَ
َ
ناَ أ

ْ
خْطَأ

َ
�َّنَا أ   

َ
ْمِلْ  وَلا
َ
يْنَا ت

َ
ا عَل رصًْ مَا ِ

َ
 ك

تَهُ 
ْ
ِينَ  عََ  حََل

ّ
بْلنَِا مِنْ  لَ

َ
�َّنَا �   

َ
نَا وَلا

ْ
ِّمَُل

  مَا 

َ
ةَ  لا

َ
َا طَاق

َ
 بهِِ  ل

َّنَا وَاْ�فُ  فِرْ  
ْ
اَ وَاغ

َ
نْتَ  مْراَحَنَْا ل

َ
ناَ أ

َ
نَا مَوْلا صُرْناْ


قَومِْ  عََ  َ

ْ
 ال

كَفرِِن�َ 
اْل
    

ලිල්ලාහි මා ෆිස් සමාවාති වමා ෆිල් අර්ළි
මා ෆී අන්ෆිසිකුම් අව් තුහුෆූහු යුහා
ෆයග්ෆිරු ලිමයි යෂාඋ වයුඅද්දිබු මයි ය



 

9 

අලා  කුල් ලි ෙෂයිඉන . ආමනර්  රසූලු බ
උන්සිල ඉෙලයිහි මර් රබ්බිහී . කුල්ල
ආමන බිල්ලාහි වමලාඉකතිහි වකුතුබිහි 
නුෆර්රිකු බයින අහදින් . වකාලූ සමිඃන
වඅතඃනා ගුෆ ්රාන රබ්බනා වඉෙල  යිකල්. ලා 
යුකල්ලිෆුල්ලාහු නෆ්සන්    ඉල්ලා වුස්අහ 
කසබත්  වඅෙලයිහා මක් ත. රබ්බනා ලා
තුආකිද්නා ඉන් නසීනා තඃනා රබ්බනා වලා
තුහම්මිල් අෙලයිනා ඉස්රන් කමා    
අලල්ලදීන මින් කබ්ලිනා රබ්බනා වලා ත
මාලා තාකත ලනා    බිහි වඃෆු අ   වග්ෆිර්ල
වර්හම්නා අන්ත මව්ලානා ෆන්සුර්නා අල
කාෆිර. 

ෙත්රු : රසූල් වරයා තමන  ් ෙග් පරමාධිප
තමන් ෙවත පහළ කරනු ල දෑ පිළිබඳව විශ්ව
කළ අතර මුඃමින්වර(විශ්වාස කළ.) සියල්ෙලෝ
අල්ලාහ්ව ද   ඔහුෙග් මලක්වරුන්ව ද  
ගන්ථයන් ද ඔහුෙග් රසූල්වරුන්ව ද වි. 
ඔහුෙග ් රසූල් වරුන්ෙගන්    කිසිව
පෙභ්දයන් ඇති ෙනොක  . තවද අපි   වණය 
කෙළම. අවනත වූෙව. අපෙග් පරමාපතියාණ, 
ඔබෙග්  සමාව (අයැදි) අවසානෙය්  ෙයොමු ව
ස්ථානය ඔබ ෙවතමය. යැයි ඔවුහු පැවසු.  

අල්ලාහ් කිසිම ආත්මයකට එහි හැකියාවන
මිස  බල ෙනොකරනු   . එ(ම ආ ත්)යට  එය 
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(යහපති) උපයාගත් දෑ සත. තවද එය (පාපෙයන) 
අත් විඳි දෑ ද . ‘අපෙග් පරමාධිපතිය, අපට 
(යම් ෙයක) අමතක වූෙය් නම් ෙහෝ අපට වැරද
නම් ෙහෝ(එයට වරද කරුවන් ෙ) අපව ගහණය 
ෙනොකරනු මැන . අපෙග්  පරමාධිතිය, අපට 
ෙපර ස ිටියවුන ් (වගකීම්  වලින ) බරක්
තැබුවාක් ෙමන් අප මත බරක් ෙන. තවද අපට 
දරා ගැනීමට ශක්තියක් ෙනොමැති ෙදයක් අ
ෙනොපටවනු මැන ! අපෙග් (වරදට) සමාව  ෙදනු
මැනව! අපට පාපක්ෂමාව ෙදනු මැ   . අපට 
කරුණාව දක්වනු ම ! ඔබමය අප ෙග් භාරකර
වන්ෙ. පතික්ෙෂේප කරන පිරිසට එෙරහිව   
උපකාර කරනු මැන! 

කවෙරකු සූරා -බකරාෙවහි අවසන් වැකි ෙදක 
රා�යක පාරායනය කරන්ෙන් ද එය ඔහුමාණවත්
ෙවය.  

عُوْذُ باِاللهِ 
َ
َرلا ِناَطْيّجِّيْمِ أ 

 شلاَ َرلا ِناحمَّرلا ِاللهحِّيْم،  ِنَ   
َ  لاَ  االلهُ 

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
ّ  هُوَ  َ َُ

حيْ
ُّيَقْلومُ  


خُذُهُ  لاَ  

ْ
ُ  نَوْمٌ  لاَ وَ  سِنَةٌ  تأَ

َ
 مَا ل

 ا فِ  وَمَا َّسلمَاوَاتِ  فِ 
َ
ِي ذَا مَنْ  رْضِ لأ

ّ
ِ  عِنْدَهُ  �شَْفَعُ  لَ  إ

ّ
َ 

نهِِ 
ْ
مُ �َ  بإِذِ

َ
يْدِيهِمْ  َ�ْ�َ  مَا عْل

َ
فَهُمْ  وَمَا أ

ْ
  خَل

َ
ءٍ  ُ�يِطُونَ  وَلا يشَْ ِ 
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مِهِ  مِنْ 
ْ
ِ  عِل  إ

ّ
ُّيِسْرُهُ  وَسِعَ  شَاءَ  بمَِا َ


  َّسلمَاوَاتِ  

َ
  رْضَ وَالأ

َ
 وَلا

ّ  وَهُوَ  حِفْظُهُمَا َ�ئُودُهُ  ُِ
�َعْل

عَظِيمُ  

ْ
 ال

 

අඌදු බිල්ලාහි මිනෂ් ෙෂයිතාන
බිස මිල්ර් රහ්මානිර්  

අල්ලාහු ලාඉලාහ ඉල්ලාහුවල් හයියුල් 
තඋහුසුහු සිනතුව් වලා නව්මුල් ලහූ මා 
වමා ෆි-අර්ලි මන් සල්ලදී යෂ්ෆඋ ඉන්දහු 
ඉද්නිහි යඃලමු මා බයින අයිදීහිම් වමා ක
යුහීතූන බි ෙෂයිඉන් මින් ඉල්      මිහි ඉ
වසිඅ කුර්ෂියියුහුස් සම-අර්ළ වලා යඌදු
හිෆ්ලූහුමා වහුවල් අලිය. 

ෙත්රු: පලවා හරිනු ලැබූ ෙෂයිතා (උවදුර
වලි) ආරක්ෂාව පත. සැමට කරුණාභරිත පර
කරුණාභරිත  අල්ලාහ්ෙග් නා. 

අල්ලාහ, ඔහු හැර නැමදුමට ෙවනත්     ෙදවි
ෙනොමැත. (ඔහ) සදා ජීමානය. සර්ව ෙපෝෂක. මඳ 
නින්දක් ෙහෝ තද නින්දක් ෙහෝ ඔහුව හස. 
අහස් හි ඇති දෑ ද මිහිතලෙය් ඇති    දෑ ද . 
ඔහුෙග් අනුමැතිෙයන් මිස ඔහ(තව ෙකෙනකු
ෙවනුෙව) අයැදීමක් කළ හැක්ෙක් කවෙර? 
ඔවුනට ඉදිරිෙයන් හා ඔවුනට පසු පසින් ඇ
මැනවින් දන්. ඔහ (අල්ලාහ) අභිමත කෙළේ නම
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මිස ඔවුහු ඔහුෙග් දැනුෙමන් කහණය කර 
ෙනොගනි. ඔහුෙග් කුර ් (අසු) අහස්  හි හා
මිහිතලෙය හි   ප්තව  ඇ. ඒවා ආරක්ෂා කිර 
ඔහුව ෙවෙහසට   පත්  ෙනොකරන්. තවද ඔහු
උත්තරීතරය පරෙමෝත්. 

(සෑම සලාතයක් අවසානෙය් ෙමය කියවිය) 

සටහන : යෙමක් ෙමය උදෑසන කියවයි නම් 
දක්වා ද  සවස කියවයි නම් පසුදා උදෑසන දක
නපුරු බලෙව්ගයන ් ෙගන් ආරක් . 
 (හාකි, අල්බා) 

 

 
 مِ يْ حِ َرلّ  نِ حْ َرلّ  االلهِ  �

لْ 
ُ
حَدٌ  االلهُ  هُوَ  ق

َ
مْ  ،َّصلمَدُ  االلهُ  ،أ

َ
مْ  يَِ�ْ  ل

َ
ْ  وَل

َ
مْ  ،لدوُ

َ
 يَُ�نْ  وَل

 ُ
َ
فُوًا ل

ُ
حَدٌ  ك

َ
  .أ

බිස් මිල්ලාහිර්  රහ්මාන.  

කුල්හුවල්ලාහු අහද් අල්ලාහුස් සවද
වලම් යූලද් වලම් යකුන් ලහූ ක. 
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ෙත්රු : සැමට කර ුණාභරිත පරම කරුණාභර 
අල්ලාහ්ෙග් නාමෙ. 

(නබිවර) පවසන, ඔහු අල්ලාහ් ඒක. කිසි ෙදය
අවශ්තාව ඔහුට නැ  . සියල්ලන් ටම ඔහ
කරුණාව අවශය. ඔහුව වදනු ලැබුෙව් ද. ඔහු
වැදුෙව්ද න. ඔහුට සමාන කිසිවකු ද. 
 

 مِ يْ حِ َرلّ  نِ حْ َرلّ  االلهِ  �
لْ 
ُ
عُوذُ  ق

َ
ِّ  أ بَرِ قِ  

َ
فَل
ْ
ّ  مِنْ  ،ال قَ  مَا َِ

َ
ّ  وَمِنْ  ،خَل  إذَِا غَسِقٍ  َِ

بَ 
َ
ّ  وَمِنْ  ،وَق اتِ  َِ

َ
عُقَدِ  فِ  َّفَّاث

ْ
ّ  وَمِنْ  ،ال  إذَِا حَاسِدٍ  َِ
  .حَسَدَ 
 
 

බිස් මිල්ලාහිර්  රහ්මාන. 
කුල් අඌදු බිරබ්බ. මින් ෂර්රි මා. 
වමින් ෂර්රි ගාසිකින් ඉදා වකබ්

නෆ්ෆාසාති ෆිල් . වමින් ෂර්රි හාසිදි
හසද. 

 

ෙත්රු : සැමට කර ුණාභරිත පරම කර  භරිත 
අල්ලාහ්ෙග් නාමෙ. 
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(නබිවර) පවසන, මවන ලැ බූ දෑහී හානිෙයන  
රාත ්‍ෙය්  අඳුර පැතිරී යන    විට ඇත ි වන ක
හානිෙයන් ගැට වල මතුරා පිඹින ස්තන්ෙගන් ස
වන හානිෙයන් ද ඊරයා කරන අය ඊර්ෂයා කරන 
විට සිදු වන හානිෙයන්ද අරුෙ   
පරමාධිපතියාණන් ආරක්ෂාව පත. 

 مِ يْ حِ َرلّ  نِ حْ َرلّ  االلهِ  �
لْ 
ُ
عُوذُ  ق

َ
ِّ  أ بَرِ ِ  ،َلاّسِ  مَلكِِ  ،َّلاسِ  

َ
هل ّ  مِنْ  ،َلاّسِ  ِ َِ 

وَسْوَاسِ 
ْ
َّنَاسِ  لا


ِي ،لْ

ّ
 مِنَ  ،َلّاسِ  صُدُورِ  فِ  يُوَسْوسُِ  لَ

َّنِةِ 

   .َلناّاسِ  لْ

 

බිස් මිල්ලා හිර්  රහ්මාන.  

කුල් අඌදු බිරබ්බි. මලිකින්න. ඉලා 
හින්නා. මින් ෂර්රිල් වස්වාස් අල්හන්නාස
යුවස්විසු ෆී සුදූර. මිනල් ජින්නති ව. 

ෙත්රු : සැමට කර ුණාභරිත පරම කරුණාභර 
අල්ලාහ්ෙග් නාමෙ. 

(නබිවර) පවසන, පසු පසින් සැඟ වී(සිත් ) 
සැකයක ඇති කරවන ෙෂයිතාන  ් ෙග් හාන
මිනිසුන්ෙග් පරමාධිපති   වූ ද මිනිස 
(අල්ලාෙ) ආරක්ෂාව අයැද සි. ඔහු(ෙෂයිතා) 
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මිනිසුන්ෙග් සිත් තුළ ෙබොරු සැක ඇ. 
ෙමවැන්නන  මිනිසුන් ජින(වර්ගය) අතෙර්ද
සිට.  

කවෙරකු ෙමය තුන් වරක් උෙද් හා සවස ප 
ද (ඔහුෙ) සියලු කටයුතු වලට එයමාණවත් ෙව.
 (අබූ දාව, නසාඊ, තිර්) 

كُ ِاللهِ، 
ْ
مُل
ْ
صْبَحَ لا

َ
صْبَحْنَا وَأ

َ
َمْدُ أ

ْ
  ِ�ِ  اَحل

َ  لاَ
َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
 وحَْدَهُ  االلهُ  َ

ُ  شَِ�كَ  لاَ 
َ
ُ  ،ل

َ
كُ  ل

ْ
مُل
ْ
ُ  لا

َ
ل َمْدُ  هَ

ْ
  عََ  وَهُوَ  حل

ّ ءٍ  ُِ دِيرٌ  شَْ
َ
 ق

 ِّ كَ  بَ
ُ
ل
َ
سْأ
َ
َومِْ  أ

ْ
يا اَذَه ِْفي اَم َْ�ل      

عُوذُ  َ�عْدَهَا مَا وَخَْ�َ  
َ
 بكَِ  وَأ

ّ  مِنْ  َوْمِ  َِ
ْ
يا اَذَه ِْفي ال       ّ َِ ِّ  َ�عْدَهَا مَا شر عُوذُ  بَ

َ
 مِنْ  بكَِ  أ

سَلِ 
َ
ك
ْ
رِكْلبَِ  وَسُوءِ ال


  ِّ عُوذُ  بَ

َ
 َلاّرِ  فِ  عَذَبٍا  مِنْ  بكَِ  أ

  فِ  وَعَذَبٍا 
ْ
بِْ ال
 رَ

අස්බහ්නා වඅස් බහල්  මුල්කු  ලිල්ලාහ් 
ලිල්ලාහ්  ලා ඉලාහ ඉල්ලාහු වහ්දහූ      ලා ෂ
ලහුල් මුල්කු වලහුල් හම්දු වහුව අලා 
කදීර් රබ්බි අස් අලූක ෛකර මා ෆී හාදල්
ෂර්රි මා බඃදහා    අඌදුබික මින් ෂර්රි මා
යව්මි වෂර් රි මා බ රබ්බි අඌදුබික මිනල
වසූඉල් කිබරි රබ්බි අඌදු බික මින් අතා
වඅදාබින් ෆිල්. 
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ෙත්රු : අපි උදෑසන අවදි වූ. පාලන බලතල 
අල්ලාහ්ටම හිමි. සියලූ පශංසා අල්ලාහ   සත. 
නැමදුමට සුදුස්සා අල්ලාහ් හැර අන් කිසි. 
ඔහු ඒකී. ඔහුට කදු හවුල්කරුෙවකු ෙ. 
පාලනය ඔහු සත. සියලු පශංසා ද ඔහුට. ඔහු සිය
ෙද්  ෙකෙරහි තම බලය පවත   . මෙග්
පරමාධිපතියා, අද දවෙස හි යහපත ද අදින් 
සිදු විය හැකි යහපත ද මම ඔෙබන් අය. තවද 
අද දව ෙසහි හානිෙයන් ද අදින් පසුව සිදු
හානිෙයන් ද   ආරකව ඔ ෙබන්  පත. මාෙග්
පරමාධිපතියා, උදාසීනත්වය හා මහ 
වෙයෝවෘද්ධ භාවෙයන  (විය හැකි හානි    ) 
ආරක්ෂාව ඔෙබන් ප. මෙග් පරමාධිපතිය, 
මිනී වෙළ  (කබ්රෙ) හා අපා ෙය්  සිදු විය  
ෙව්දනාවන්ෙගන් ද ආරක්ෂාව ඔෙබන.  
   (මුස්ල) 

සටහන : සැන්දෑ කාලෙය් 

صْبَحْنَ 
َ
كُ اللهِِ أ

ْ
مُل
ْ
صْبَحَ لا

َ
 ا وَأ

ෙවනුව 

مْسَيْنَا
َ
سَ  أ ىْمَأَ


كُ  

ْ
مُل
ْ
 ِ�ِ  لا

ෙත්රු: අපි සැන්දෑ කාලයට පැමිණ. පාලන 
බලතල අල්ලාහ්ටම හිමි. 
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තවද   

 ِّ كَ  بَ
ُ
ل
َ
سْأ
َ
ِ  فِ  مَا خَْ�َ  أ ةِ  هَذِه

َ
يْل
ّ
عُوذُ  َ�عْدَهَا مَا وَخَْ�َ  َلل

َ
 وَأ

ّ  بكَِ  َِ شر ِ  فِ  مَانْ  ةِ  هَذِه
َ
يْل
ّ
ّ  َلل َِ  َ�عْدَهَا مَا شر

යනුෙවන්ද කිවය . 

ෙත්රු : මෙග්  පරමාධිපතිය, ෙමම රාත ‍ෙය්
ඇති යහපතද ඉන් පසුව ද සිදු විය හැකි යහප
ඔෙබන් පත. තවද  ෙමම රාත ්‍ෙයහි සිදු විය  
හානිෙයන් ද ඉන් පසුව සිදු විය හැකි හානි
ආරක්ෂාව ඔෙන් පත.  

    

َمُهّّ 

صْبَحْنَا بكَِ  لَ

َ
مْسَيْنَا وَ�كَِ  أ

َ
ْيَا وَ�كَِ  أ

َ
 َ�مُوتُ  وَ�كَِ  �

ْكَ 
َ
يل ِ مَصِ�ُ  َ�

ْ
 لا

අල්ලාහුම්ම බික අස්බහ්නා වබික අම්සයි
නහ්යා වබික නමූතු වඉෙලයිකල. 

ෙත්රු : යා! අල්ලාහ, ඔෙබ්  උපකාරෙයන් අ
උදෑසනට පි විසි. එෙලසම ස වස් කාලයට ද  
පිවිෙසන්. ඔබ නිසාම ජීවත් ව සිට. ඔබ 
නිසාම මරණයට පත් වන්. (මරණෙයන් ප) 
නැවත පැමිෙණන්ෙන්ත් ඔබ ෙව. 
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සටහන : ඉහත සඳහන් ප ්ර්ථනාව උෙද  කාලෙය් 
යුතු අතර සවස් කාලෙය්  පහත සඳහන් අයුර
යුත.   

َمُهّّ 

مْسَيْنَا بكَِ  لَ

َ
صْبَحْنَا وَ�كَِ  أ

َ
ْيَا وَ�كَِ  أ

َ
 َ�مُوتُ  وَ�كَِ  �

ْكَ 
َ
يل ِ  نلُشُّورُ  َ�

අල්ලාහුම්ම බික අම්සයිනා වබික අස්බහ්
නහ්යා වබික නමූතු වඉෙලයිකන. 

ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, ඔෙබ් උපකාරෙයන් අපි සව
කාලයට පිවිසි. ඔබ නිසාම උදෑසනට පිවිස. 
ඔබ නිසාම ජීවත් ව ෙනම. ඔබ නිසාම මරණයට
පත්  වන්ෙ. (මරණෙයන්  ප) නැවත 
පැමිෙණන්ෙන්ත් ඔබ ෙව. (තිර්) 

َمُهّّ 

نْتَ  لَ

َ
ِّ  أ َ  لاَ  َ�

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
نتَْ  َ
َ
قْتَِ�  أ

َ
نَا خَل

َ
ناَ َ�بْدُكَ  وَأ

َ
 عََ  وَأ

عُوذُ  اسْتَطَعْتُ  مَا وَوَعْدِكَ  َ�هْدِكَ 
َ
ّ  مِنْ  بكَِ  أ  صَنَعْتُ  مَا َِ

 
َ
كَ  بوُءُ أ

َ
ّ  بنِعِْمَتكَِ  ل َ بوُءُ  ََ

َ
كَ  وَأ

َ
بِيْنَذِ  ل  فِرْ  

ْ
اغ
َ
َّنِإهُ  لِ  ف


 َ�غْفِرُ  لاَ  َ

ِ  ُّلنُوبَ   إ
ّ
نْتَ  َ
َ
 أ

අල්ලාහුම්ම අන්  ත රබ ් බී ලා ඉලාහ ඉල  ්
හලක්තනී වඅන අබ්දුක වඅන අලා අහ්දික ව
මස්තතඃතු අඌදු බික මින් ෂර්රිමා සනඃතු
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බිනිඃමත අෙලයි වඅබූඋ බිදන්බී ෆඃ 
ෆඉන්නහූ ලා යඃෆිරුද් දුනූබ ඉ. 

ෙත්රු : යා! අල්ලාහ, ඔබ  මාෙග්  පරමාධිප. 
නමැදුමට සුදුස්සා ඔබ හැර අන් කිසිෙ. ඔබ 
මා මැව්ෙව. මා ඔෙබ් ගැත්ත. මට හැකි පමණි
ඔබ හා වුණු ගිවිසුම හා ෙපොෙරොන්දුව. මම 
කළ දෑහි හානින් ආරක්ෂාව ඔෙබන් ’ ඔබ මට 
ලබා  දුන් දායාදයන් මගින් ඔබ ෙවතට     මා 
වන්ෙන. තවද  මා කළ පාපයන  ්  මම පිළි  . 
එබැවින් මට සමාව ෙදනු ම! නියත වශෙයන, 
ඔබ හැර පාපයන්ට සමාව ලබා දීමට කිසිෙවක. 

සටහන  : ඉර බසින අවස  ්ථාවක දැඩි විශ්වාසෙ 
යුතුව ඉහත සදහන්දි යෙමක් පකාශ කර රාත ‍ෙය්
මිය යන්ෙන  ්  ද ඔහුට  ස්වර ්ගය හ . උදෑසන 
ප ක්ාශ කර දවල් කාලෙය  මිය යන්ෙන් ද එතිඵල ද
එෙසේම ෙවය. (බුහා) 

َمُهّّ 

  لَ

ّ
�ِ صْبَحْتُ  ِ

َ
شْهِدُكَ  أ

ُ
شْهِدُ  أ

ُ
ةَ  وَأ

َ
 عَرْشِكَ  حََل

قِكَ  مَجَِيعَ  ئَِ�تَكَ مَلاَ وَ 
ْ
َنّكَ  خَل


نْتَ  َ

َ
َ  لاَ  االلهُ  أ

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
نْتَ  َ
َ
 أ

َنَأَّ 

َّمَدًا   كَ  َ�بْدُكَ  

ُ
 وَرَسُول

අල්ලාහුම්ම ඉන්නී අස්බහ්තු උෂ්හිදුක
හම්ලත අර්ෂික වමලාඉකතික වජමීඅ 
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අන්නක අන්තල්ලාහු ලා ඉලාහ ඉල්ලා
වඅන්න මුහම්මදන් අබ්දුක. 

ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, ඔබ මත සාක්ෂි දරමි ඔෙබ්
අර්ෂය දරා සිටින මලක්වරු හා ඔෙබ් සියල
මත ද සාක්ෂි දරමින    ්  මම උදෑසනට පි . 
සැබැවින් ම ඔබමය අල්ල . ඔබ හැර   ෙවනත්
ෙදවියකු ෙනොම. සැබැවින්ම මුහම(සල්ලල්ලා
අෙලයිහි  වසල) තුමා  ඔෙබ් ගැත්තාය   ද
දූතයා. 

සටහන : යෙමකු උදෑසන ෙහෝසවස් කාලෙය් ෙමය
සිව් වරක්   පවසය ,  ඔහුව අල්ලාහ් නිරෙ 
මුදවන්ෙ.  (අබූ දාව, බුහා, නසාඉ) 

َمُهّّ 

صْبَحَ  مَا لَ

َ
مِنْكَ  نعِْمَةٍ  مِنْ  بِ  أ

َ
كَ  شَِ�كَ  لاَ  وحَْدَكَ  ف

َ
 ل

كَ 
َ
ل
َ
َمْدُ  ف

ْ
كَ  حل

َ
رُ  وَل

ْ
 ُّشلك

අල්ලාහුම්ම මා අස්බහ බී මින් නිඃමත
වහ්දක ලා ෂරීක ලක ෆලකල් හම්දු වලකෂ් 

ෙත්රු : යා! අල්ලාහ, මම කවර ආශිර්වාදයක
අවදි වුව ද එය ඔබ ෙවත. ඔබ ඒකී. තවද අසම 
සමය. එබැවින් සියලුශංසා ඔබටමය. කෘතඥතාව ද 
හිමි විය යුත්ෙත්. 
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සටහන : සවස් කාලෙය 

َمُهّّ 

  مَا لَ

َ
سَ أ ......ىْ  

අල්ලාහුම්ම අම්සා  මින් නිඃම....... 

යනුෙවන් පටන් ෙගන අවසන් කළ.  
     (අබූ දාව, නාසඉ) 

َمُهّّ 

َمُهّّ  بدََِ�  فِ  عَفِِ�  لَ


عِ  فِ  عَفِِ�  لَ يْمَ َمُهّّ  


 فِ  عَفِِ�  لَ

َ  لاَ  صَرَيِ
َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
نْتَ  َ
َ
َمُهّّ ، أ


  لَ

ّ
�ِ عُوذُ  ِ

َ
ُ�فْرِ  مِنْ  بكَِ  أ

ْ
 ال

فَقْرِ 
ْ
َمُهّّ  وَال


  لَ

ّ
�ِ عُوذُ  ِ

َ
بِْ  عَذَبِا  مِنْ  بكَِ  أ

رَقْل

َ  لاَ  

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
نْتَ  َ
َ
 أ

අල්ලාහුම්ම ආෆිනී ෆී බදනී අල්ලාහු   
සම්ඉ අල්ලාහුම්ම ආෆිනි ෆී බසරි ලා ඉල
අන්ත අල්ලාහුම්ම ඉන්නී අඌදු බික මිනල
ෆක්රි ව අඌදුබික මින්    කබ්ර ි ලා ඉලා
ඉල්ලාහ් අන.  (තුන් වරක් පව) 

ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, මෙග් ශරීරයට නිෙරෝගිභ
ලබා  ෙදත්ව! යා! අල්ලාහ, මෙග්  කන් වල
නිෙරෝගිභාවය ලබා ෙදත! යා! අල්ලාහ, මෙග් ඇස
වලට නිෙරෝගිභාවය ලබා ෙදත! නැමදුමට සුදුස්
ඔබ හැර අන් කිසිෙවක්. යා! අල්ලාහ, (ඔබව) 
ප ත්ික්ෙෂේප කිරීෙ  , දිළිඳු  ක ආරක්ෂාව
ඔෙබන් පත. කබ්රෙය(මිනී වෙ) ෙව්දනාෙවන් 
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මම ආරක්ෂා ඔෙබන් ප. නැමදුමට සුදුස්සා 
හැර අන් කිසිෙවක්. (අබූ දාව, අහ්මද, නසාඉ, 
බුහා) 

 

بِيْسََ   َ  لاَ  االلهُ  
َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
يْهِ  هُوَ  َ

َ
تُ  عَل

ْ ّ
َ عَرْشِ  ُّب  وَ وَهُ  �َوَ

ْ
 ال

عَظِيمِ 
ْ
 ال

හස්බියල්ලාහු ලා ඉලාහ ඉල්ලාහුව අ
තවක්කල්තු වහුව රබ්බුල් අ. 

ෙත්රු : අල්ලාහ්ම මට   ප මාණවත්. නමැදුමට
සුදුස්සා ඔහු හැර ෙවන කිසිෙව. (මෙග් සියල
කාර්යය) මම ඔහුටම භාර කරමින් විශ්වාසය. 
ඔහු උත්තරීතරෂ්හි පරමාධිප. 

සටහන  : උෙද්  සවස ෙමය හත් වරක    ් කාශ 
කරන්ෙන්  නම් ඔහ  (එෙලොව හා   ෙමෙලොව 
ජීවිත) වැදගත්  දෑ  සඳහා  ප මාණවත්  ෙව.
 (ඉබ්නු ස, අබූ දාව) 

 

َمُهّّ 

  لَ

ّ
�ِ كَ  ِ

ُ
ل
َ
سْأ
َ
عَا�يَِةَ  أ

ْ
خِرَةِ  ُّلْ�يَا فِ  ال

ْ
َمُهّّ  وَالآ


  لَ

ّ
�ِ كَ  ِ

ُ
ل
َ
سْأ
َ
 أ

عَفْوَ ا
ْ
عَا�يَِةَ  ل

ْ
هِْ�  وَدُْ�يَايَ  ديِِ�  فِ  وَال

َ
ياَمَلِ  وَأ  َمُهّّ  


تُْ  لَ  رْس

ياتِ  – عَوْرَِ�  رْوَ تِ  وَآمِنْ  - يَعاْو َمُهّّ  

 َ�ْ�ِ  مِنْ  احْفَظِْ�  لَ
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َيَدَّ  فِ  وَمِنْ  
يْلَ
 ياَمِلِ  وََ�نْ  يَمِيِ�  وََ�نْ    وِْ�  وَمِنْ  

َ
عُوذُ  ف

َ
 وَأ

  بعَِظَمَتكَِ 
َ
تَالَ  نْ أ

ْ
�
ُ
يَْتِ  مِنْ  أ


 

අල්ලාහුම්ම ඉන්නී   අස්අලුකල් ආෆියත  
වල-ආහිරා අල්ලාහුම්ම ඉන්නී අස්අලුකල් 
ආෆියත ෆී දීනී    වදුන්යා ය වඅහ්ල
අල්ලාහුම්මස් තුර් අව ්රාති ව ආම
අල්ලාහුම්මහ් ෆල්නී මින් බ වමින් කල
වඅන් යම. වඅන ෂිමාලී වමින් ෆව්කී ව 
අළමතික අන් උග්තාල මින්. 

ෙත්රු : යා! අල්ලාහ, ෙමොෙලොව හා පර  ෙලොව 
නිෙරෝගීභාවය ඔෙබන්   . යා! අල්ලාහ, මෙග්
ආගම මෙග් ෙලෞකික ජී මෙග් පවුල හා මෙ
සැප සම්පත් වලට ඔෙබ්  සමාව ද   යහපත ද අය 
සිට. යා! අල්ලාහ, මෙග් අඩුපාඩු වසං කරනනව! 
මෙග් බිය තුරන් කරන! මෙග් ඉදිර, පසුප, 
දකුණු  , වම්ප, ඉහළ හා පහළ යන පැතිකඩ   
වලින් ආරක්ෂාව  සලසනු ! මට පහළින් ව
හැකි අනතුරු ඔ   ෙබ්ෂ්ඨත්වෙයන් මඟ හරව 
මැනව!  (අබූ දාව, ඉබ්නු මාජා) 

َمُهّّ 

اطِرَ  لَ

َ
رْضِ  َّسلمَوَاتِ  ف

َ ْ
  عَلمَِ  وَالأ

ْ
نْتَ  َّشلاَهَادَةِ  غَيْبِ ال

َ
 أ

  ُّب 
ّ ءٍ  ُِ ئَِ�ةُ  شَْ

َ
مَلا
ْ
َنّكَ  �شَْهَدُونَ  وَلا


َ  لاَ  َ

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
نْتَ  َ
َ
َّنِإا أ


َ 
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ّ  مِنْ  بكَِ  َ�عُوذُ  ْ�فُسِنَا َِ
َ
ّ  وَمِنْ  أ كهِِ  َرلجِّيمِ  َّشليْطَانِ  َِ شِرَْ  

نْ 
َ
  وَأ

َ
تَفِ ْ�فُسِنَا عََ  سُوءًا رْقَ

َ
وْ  أ

َ
َرُّ  أ


  هُ َ

َ
ىل  مُسْلمٍِ  ِ

අල්ලාහුම්ම ෆාතිරස් සමාවාති වල     ් අර්
ගයිබි වෂ්ෂහාදති අන්ත රබ්බු කුල     ්
වල්මලාඉකතු යෂ්හදූන අන්නක ලා ඉලාහ    ඉ
අන්ත ෆඉන්නා   නඌදු බික මින් ෂර්රි   
වමින ් ෂර්රිෂ් ෙෂයිත  ාන. වෂිර්කිහි 
නක්තරිෆ සූඅන් අලා  සිනා අව් අව  ් නජු
ඉලා මුස්ලි. 

ෙත්රු: ගුප්ත හා අදෘමාන දෑ දන්නාවූ ද අහස් හ
ෙපොෙළොව මැවූවා වූ ද ය! අල්ලාහ, ඔබ සියලු දෑ
පරමාධිපත. නියත වශෙයන්ම නැමදුමට සුදුස්ස
හැර අන් කිසිෙවක් ෙනොමැති බවට මලක්වර
දරත. එබැවින්  අපෙග් ආත්මාවන්    ෙයන්  ද
ෙෂයිතාන්ෙගන් ඇති විය හැකි හ (ඔබට) 
යමක්  සම කිරීෙම් පාපෙයන   ් ද ආරක්ෂාව
පතන්ෙන. අපි අපටම හානි කරගැනීෙමන්ද ෙ
මුස්ලිම ් වරෙයකුට අෙපන් සිදු විය      හැ
ක ්‍යාවන්ෙගන් ද අපි ආරක   ් ෂාව පත. 
 (තිර්, අබූදාව) 
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ِ  االلهِ  �
ّ
ّ  لاَ  يلَ ُُ ءٌ  اسْمِهِ  مَعَ  ضر  ا فِ  شَْ

َ
 فِ  لاَ وَ  رْضِ لأ

عَليِمُ  َّسلمِيعُ  وَهُوَ  َّسلمَاءِ
ْ
 ال

බිස් මිල්ලාහිල්ලදී ලා යළුර්රු මඅස්මිහ
අර්ලි වලා ෆිස්සමාඉ වහුවස් සමීඋ’ 

(තුන් වරක් පව) 

ෙත්රු: ෙපොෙළොෙව හි ෙහෝ අහෙස හි ෙහෝ ඔහු
නාමය ස මග ක සිම වස්තුවකට ගැටිය ෙනොහ  
(අනතුරක් කළ ෙනොහ) වූ අල්ලාහ්ෙග් නාමෙ
ආරක්ෂාව  පත’ ඔහු සියල්ල අසන . සියල්
දන්නා. 

සටහන : කවරකු ෙහෝ උෙද් සවස ෙමය තුන් 
ප ක්ාශ කරයි නම් ඔහුට කිසිවකින් කිසිදු
ෙනොෙව.  (අබූදාව, තිරි, ඉබ්නු මාජා, 
අහ්මද) 

�ًّا باِاللهِ  رَضِيتُ  َّمَحُمدٍ  ديِنًا �اِلإِسْلامَِ وَ     ِ �َ  َّ يْهِ  االلهُ  َ�
َ
 عَل

مَ 
ّ
َلَسَ ًِّيا 

 بَ
රළීතු බිල, රබ්බන් වබිල් ඉස්ලාමි දී

මුහම්මදින් න. 

(තුන් වරක් පව) 
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ෙත්රු : අල්ලාහ්ව පරමාධිපති  ෙලස ද  ඉස්ලා
දහම ෙලස ද මුහම්මද් තවක්තෘවරයාණන් ෙලස 
මම පිළිග. 

සටහන : යෙමකු උෙද් සවස තුන් වරක් ෙමකාශ 
කරයි න , ඔහුව  පරෙලොවදී තෘප්තියට පත   ්
අල්ලාහ්ෙග් වගකීම බවට පත.   
   (අහ්මද, නසාඉ, ඉබ්නු ස) 

 

ّ  ايَ    ايَ  َُ
َ
ِ  مُ وْ ُّ �  رَ ب

  كَ تِ حَْ
َ
  ،ثُ يْ غِ تَ سْ أ

َ
 شَ  لِْ  حْ لِ صْ أ

ْ
  ِ� أ

ّ  لاَ وَ  ،هُ َُ
 �ِ تَ 

ْ
ِ  ِ�ْ ل  إ

َ
 رْ طَ  سِْ فْ �َ  ل

َ
 ْ�ٍ �َ  ةَ ف

යා හය්යු යා කය, බිරහ මතික අස්තගීසු අස්ලි
ෂඃනී කුල ් ලහූ වලා තක  ිල් නී ඉලා නෆ ්
අයින. 

ෙත්රු: සදා ජීවමානයාණ, ඔෙබ් කරුණාෙවන් 
ආරක්ෂාව පත. මෙග් කටයුතු සියල්ල මනා
ඉටු  කිරීමට මටසු කරනු මැ! මෙග් ඇසි ප
ෙහළන තරම් කාලයක් ෙහෝ ඔෙබන් ඈත් වීම
ෙනොෙදනු මැ.    (හාකි) 
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صْبَحْنَا
َ
صْبَحَ  أ

َ
كُ  وَأ

ْ
مُل
ْ
ِّ  ِ�ِ  لا مِ�َ  بَ

َ
عَال
ْ
َمُهّّ  ال


  لَ

ّ
�ِ كَ  ِ

ُ
ل
َ
سْأ
َ
 أ

َوْمِ  هَذَا خَْ�َ 
ْ
هُ  َ�تْحَهُ  يل صْرَنََ تَهُ  وَنُورَهُ  

َ
عُ  وَهُدَاهُ  وََ�رَ�

َ
 وذُ وَأ

ّ  مِنْ  بكَِ  ّ  �ِيهِ  مَا َِ َِ  َ�عْدَهُ  مَا شر
අස්බහ්නා වඅස්බහල් මුල්කු ලිල්ලාහ

ආලමීන් අල්ලාහුම්ම ඉන්නී අස්අලුක ක
යව්මි ෆත්හහූ වනස්රහූ වනූරහු වබරකතහ
වඅඌදුබික මින් ෂර්රි මා ෆීහි වෂර්. 

ෙත්රු: අපි උදෑසනට පිවිස. පාලන බලතල 
විශ්වෙය් පරමාධිපති වන අල්ලාහ්ටම . යා! 
අල්ලාහ, ෙමදින යහපත ජයග   හණය උපකාරය 
ආෙලෝකය අභිවෘද් සෘජු මාර්  යනාදි
සියල්ලක්ම  ඔෙබන් ඉල්ල  . තවද  ෙමදින
හානිෙයන් ද ඉන්පසුව සිදුවිය හැකි හානි
ඔෙබන ආරක්ෂාව පත.    (අබූ දාව) 

 

සටහන: සවස් කාලෙය්අස්බහ්නා වඅස්බහල් මු  
ෙවනුවටඅම්සයිනා වඅම්සල් යනුෙවන්  
හාදල්  යව   ෙවනුවට හාදල්  ලයි යනුෙවන
පවසන්. 
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صْبَحْنَا
َ
مِ  فطِْرَةِ  عََ  أ

َ
ِسْلا

ْ
صِ  كَمَِةِ  عَلىَ  الإ

َ
ِخْلا

ْ
 ديِنِ  عَلىَ  الإ

ِِّينَا
َّمَدٍ  بَ   َّ يْهِ  االلهُ  َ�

َ
مَ وَ  عَل

ّ
َلَ ةِ  عَلىَ  

ّ
بيِنَا َلِ

َ
 إبِرَْاهِيمَ  أ

شِْ�ِ�َ  مِنْ  كَنَ  وَمَا مُسْلمًِا حَنيِفًا
رُمْل

 

අස්බහ්නා අලා ෆිත්රතිල් ඉස්ලාමි වඅලා ක
ඉක්ලාසි වඅල  ා දීනි නබිය  ියිනා 
සල්ලල්ලාහු අෙලයිහ ි . වඅලා මිල්ල
අබීනා ඉබ්රාහීම් අෙලයිහිස් සෆන ්මුස්ලි
වමා කාන මිනල් මුෂ්. 

ෙත්රු: ඉස්ලාම් ආගම ශුද්ධ වූ කලිමාව අපෙ
මුහම්ම (සල්ලල්ලාහු අෙලයිහි   ) 
තුමාණන්ෙග් ආගම හා අප පියා වූ නබි     ඉ
තුමාෙග  ආගම සමග අපි උදෑසනට පිව. එතුමා
(ඉබ්රාහිම්    ආගම්  වලින් ඈ) සත් කරා 
ෙයොමු  මුස්ලිම් ෙයකු ව. තවද අල්ලාහ්ට යමක
සම කළ අයකු ෙනොව. (අහ්මද) 

සටහන: සවස් කාලෙය්අම්ෙසයිනා අලා ෆිත්
ඉස්ලාම යැයි පවසන.  (අහ්මද් අ-ජාමි) 

 ِ بَِمْدِه حَو ِهللا َناَحْبُ    
සුබ්හානල්ලාහි වබ. 
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ෙත්රු: අල්ලාහ් සුවිශ. ඔහුෙග් ෙෂ්ඨතවය 
තුළින් ඔහුවශංසා කරම.     
     

සටහන : උෙද් සවස ෙමය සිය වතාවක් යෙමක් 
නම් ඔහුට වඩා වටිනාකමකින් යුත් ෙදයක
මතු ෙලොවට ෙගන එන්ෙන් . නමු එෙලසම කී
තැනැත්තකු ෙහෝ ඊට වඩා වැඩිෙයන් කී තැනැ
හැර.   (මුස්ල) 

َ  لاَ 
َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
ُ  شَِ�كَ  لاَ  دَهُ وحَْ  االلهُ  َ

َ
ُ  ل
َ
كُ  ل

ْ
مُل
ْ
ُ  لا

َ
ل َمْدُ  هَ

ْ
 وَهُوَ  حل

  عََ 
ّ ءٍ  ُِ دِيرٌ  شَْ

َ
 ق

ලා ඉලාහ ඉල්ලල් ලාහු වහ ් දහූ ලා ෂරීකලහ
මුල්කු වලහුල් හම්දු වහුව අලා කුල්. 

ෙත්රු : නැමදුමට සුදුස් සා අල්ලාහ ් හැර ෙ
කිසිෙවක් ෙහෝ කිසිවක් . ඔහු කීය. අසම 
සම වූ ඔහුට පාලන බලතල හිමි ව. ප ්ශංසා 
සියල් ල ඔහු. සෑම ෙදයක්  ෙකෙරහිම ඔ හු
ශක්තිය බලපවත්වන. 

සටහන: 

1.   10 (දස) වරක් පවසන් (නසාඉ) 

2. උදාසීන අවස  ථා වල එක් වරක්     පව. 
    (අබූ දාව, ඉබ්නු මාජා, අබූ දාව) 
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3. ෙමය උදෑසන සිය වරක් සයි න, වහලුන් ද
ෙදෙනකු නිදහස් කළ පිනක් හා තවත් පින
සටහන්  ෙව. පාපයන්  සියයක් ඉවත්  . තවද 
එමගින් ෙෂයිතාන ් ෙගන් රැකවරණය සව  ස්
දක්වා හිමි වන  . ඔහුට වඩා වටිනාකමක්  
ෙදයක් කිසිෙවකු මතු ෙලොවට රැෙගන එන. 
නමු එෙලසම කී  තැනැත්තකු ෙහෝ    වඩා 
වැඩිෙයන් කී තැනැත්ෙතක.  (බුහා මුස්ල) 

ِ  االلهِ  سُبْحَانَ  بَِمْدِه قِهِ  عَدَدَ  حَ
ْ
 عَرْشِهِ  وَزِنةََ  َ�فْسِهِ  وَرضَِا خَل
 كَمَِاتهِِ  وَمِدَادَ 

සුබ්හානල්ලාහි වබිහම්දිහි . වරිළා නෆ්ස
හි වසිනත අර්ෂිහි වමිදාද . 

(උදෑසන තුන්ව) 

ෙතරුම : අල්ලාහ  පිවි. ඔහුෙග් ප ශංසාෙව්
තරමට ඔහුෙග් මැවීම   ්  වලමාණයට ඔහුෙග් ප 
ගැනීෙම් පමාණයට ඔහුෙග් අර (සිංහාසනෙ) බර 
ප ම්ාණයට ඔහුෙග් වචන ලියවුණ    මාණයට ඔහු
පිවිත. (එබැවින්  ඔහුව පිවිතුර.) 

َمُهّّ 

  لَ

ّ
�ِ كَ  ِ

ُ
ل
َ
سْأ
َ
مًا أ

ْ
ا ناَفعًِا عِل

ً
ِّيَبًا وَرِزْق َّبَقَتُلاً  َ�مَلاً وَ     

අල්ලාහුම්ම ඉන්නී   අස්අලුක ඉල්මන 
වරිස්කන් තයියිබන් වඅමලන් මු 
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(උදෑසන ප ්කාශ කරන්.) 

ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, ප ්ෙයෝජනවත් අධ්පනය ද 
පිරිස (පාපෙයන් ෙතො) ආහාර ද පිළි ගනු ල
ක ්‍යාවන් ද ම ඔෙබන් පත.    
 (ඉබ්නු ස,  ඉබ්නු මාජා, සාදුල් ම) 

هِْ 
َ
يل إ ُبْوُتَأَو َهللا ُرِفْغَتْسَِ



   


 

අස්තඃෆිරුල්ලාහ වඅතූබු .   (දිනකට සි
වරක) 

ෙත්රු : අල්ලාහ්ෙගන් පාප ක්ෂ   ාම අය. ඔහු
ෙවතට පශ්චාත්තාප වී නැඹුරු. (බුහා, මුස්ල) 

قَ اعَُوْذُ ب�َ 
َ
ِّشرّ مَا خَل ِم ِتاَّنْ   اَّلتا ِهللا م


 ت

අඌදු බි කලිමාතිල්ලාහිත් තාම්මාති ම
කලක. 

ෙත්රු : අල්ලාහ්ෙග්  සම්පූර්ණ වූ    වද
ඔහුෙග් මැවීම්    වලින් සිදු විය හැක   
ආරක්ෂාව පත.  

සටහන  : සවස් කාල ෙය්  ෙමය යෙමක් තුන් 
ප ක්ාශ කරයි ම් ඔහුට රාත ෙය් විසකුරු සතු
අනතුරු සිදු ෙ. 

(අහ්මද, නසාඉ, ඉබ්නු ස, තිර්, ඉබ්නු මාජා) 
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َّمَدٍ   � اَنّ يِبَن    َعلى ْمِّلَس

  ِّلَص َّ وَ


 

අල්ලාහුම්ම සල්ලි වසල්ලිම් අලා
මුහම්ම. 

ෙත්රු : යා! අල්ලාහ, අපෙග්  නබි මුහ  
(සලලල්ලාහු අෙලයිහි ව) තුමා ෙවත ඔෙබ
කරුණාව හා ශාන්තිය පහළ කර! 

සටහන : උෙද් සවස දස වරක් බැගින් යෙමක
ආශිර්වාද කරයි නම් මළවුන් ෙකෙරන් න
ලබන දින දී මම ඔහු ෙවනුෙවන් ෙපනී .
 (තබරාන) 

َمُهّّ 

  لَ

ّ
�ِ عُوذُ  ِ

َ
هَدْمِ  مِنْ  بكَِ  أ

ْ
عُ  لا

َ
ِّدََّتي مِنْ  بكَِ  وذُ وَأ عُوذُ  

َ
 وَأ

غَرَقِ  مِنْ  بكَِ 
ْ
َرَقِ  ال

ْ
هَرَمِ  اَحل

ْ
عُوذُ  وَلا

َ
نْ  بكَِ  وَأ

َ
َّبطَِ�  أ   خَتَ

مَوْتِ  عِنْدَ  َّشليْطَانُ 
ْ
عُوذُ  لا

َ
نْ  بكَِ  وَأ

َ
مُوتَ  أ

َ
 مُدْبرًِا سَبيِلكَِ  فِ  أ

عُوذُ 
َ
نْ  بكَِ  وَأ

َ
مُوتَ  أ

َ
يغًا أ ِ

َ
 ل

අල්ලාහුම්ම ඉන්නීබික මිනල් හද්මි 
බික මිනත් තරද්දී වඅඌදු බික මිනල් ගර
වල් හදමි වඅඌදු බික අයි යතහබ්බතනිෂ් 
ඉන්දල ් මව්ති වඅඌදු බික අන     ්  අමූත
මුද්බිරන් වඅඌදු බික අන් අ. 
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ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, (ෙගොඩනැගි) ගරා වැටීෙමන
මම ඔෙබන් ආරක්ෂාව ම. තවද  (කඳු වැනි උස
ස්ථාන ව ලි) වැටීෙමන් මම ඔෙබන   ් ආරක්
පතම. තවද  දු, (ජලෙය) ගිලීම ගින ් ෙනහි 
වයස්ගත වීම වැනි දැයින ් ද ආරක්ෂා. තවද 
මරණ අවස්ථාෙව් ෙෂයිතාන් මා ස්පර්ශ කිරී
ආරක්ෂාව  ඔෙබන් ප. ඔබෙග මාර්ගෙය හි ප
බසින්ෙනකු ෙසේ මිය යෑෙම     මම ඔ ෙබන්
ආරක්ෂාව පත. (විෂකුරු සත) දෂ්ට කර මිය
යෑෙමන් ද මම ඔෙබන් ආරක්ෂාව . (අබූ දාව, 
නසාඊ, අහ්මද) 

 ِ بَِمْدِه حَو ِهللا َناَحْبُ    
عَظِيْمِ 

ْ
 سُبْحَانَ االلهِ ال

(අධික වාර ගණනාව) 

සුබ්හානල්ලාහි වබිහම්දිහි සුබ්හා.  

ෙත්රු: අල්ලාහ්ෙගපශංසාව තුළින් ඔහුව ප
කරම. සර්ව බලධාරී අල්ලාහ්ව පිවිත. 

සටහන  : අල්ලාහ්ෙග ් දූතයා (සල්ලල්ලා
අෙලයිහි වසල) තුමාෙණෝ ෙමෙසේ කාශ කළහ. 
දිවට ඉතා පහසු වූ ද මීසාන් ෙහවත් තුලාෙ
බර වූ ද රහ්මාන්ට ඉතාය මනාප වූද වචන ෙදක
වනුෙය් ෙම.   
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مْدُ ِاللهِ، وَلاَ  َ
ْ
اَو ،ِهللا َناَحْبُحل     َ

َ
هل ِ  ِ  إ

ّ
بَْ االلهُ  َ

ر
ْ
�َأ ُهللاو 
  

(අධික වාර ගණනාව) 

සුබ්හානල්ලාහි වල් හම්දු ලිල්ලාහි
ඉල්ලල්ලාහු වල්ලාහු. 

ෙත්රු : අල්ලාහ  පිවි. තවද සියලු ප  ශංසා 
අල්ලාහ්  සත. අල්ලාහ්  හැර ෙවනත් ෙදවි   
ෙනොමැත. අල්ලාහ  අති ෙෂ්ඨය.   
  

සටහන  : අල්ලාහ්ෙග ් දූතයා (සල්ලල්ලා
අෙලයිහි වසල) තුමාෙණෝ ෙමෙසේ කාශ කළහ. 
අල්ලාහ්ට ඉතා ය මනාප වදන් හතර. ඒවාෙයන්
කුමන ෙදයක් ෙගන ආරම්භ කළ ද වරදක් ෙ. 
එනම් ඉහත සඳහන් වචන ෙප.   (ඉබ්නු මා) 

 

َمُهّّ 

  لَ

ّ
�ِ عُوذُ  ِ

َ
ِمَهْلّ  مِنْ  بكَِ  أ


زَنِ   َ

ْ
عُوذُ  اَحل

َ
عَجْزِ  مِنْ  بكَِ  وَأ

ْ
 ال

سَلِ 
َ
ك
ْ
عُوذُ  وَال

َ
نُبِْ  مِنْ  بكَِ  وَأ


خُْلِ  لْ

ْ
عُوذُ  باَل

َ
بَةِ  مِنْ  بكَِ  وَأ

َ
 غَل

هْرِ  َّليْنِ 
َ
  ِّرلجَالِ  وَ�

අල්ලාහුම්ම ඉන්නී අඌදු බ ක මින-හදනි
වඅඌදු බික   මින ල් අ ල-කස්ලි වඅඌදු   බ
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මිනල් ජුබ්-බුහ්ලි වඅඌදු බික මින් 
ෙදයිනි වකහ්රිර්  

ෙත්රු : යා අල්ලාහ , දුක ් කරදර  වලින ්
ෙදොම්නසින ් ආරක් ෂාව ඔෙබන . තවද 
ෙනොහැකියාව හා මැළිකමින් ආරක්ෂාව      ද 
පතම. පසුබැස්ෙමන් හා මසුරුකමින් ආර  ක්
ඔෙබන් පත. ණය බරින් හා මිනිසුන්ෙග් බ
ආරක්ෂාව ද ඔෙබන් ප.  (අබූ දාව)  

َمُهّّ 

صْلحِْ  لَ

َ
ِي ديِِ�  لِ  أ

ّ
مْرِي عِصْمَةُ  هُوَ  لَ

َ
صْلحِْ  أ

َ
 لِ  وَأ

تِ  دُْ�يَايَ 
يَّ
ياَعَشِ  �يِهَا   صْلحِْ  

َ
تِ  آخِرَِ�  لِ  وَأ

يَّ
 مَعَادِي �يِهَا 

َيَاةَ  وَاجْعَلْ 
ْ
  فِ  لِ  زَِ�ادَةً  حل

ّ مَوْتَ  وَاجْعَلْ  خَْ�ٍ  ُِ
ْ
 لِ  رَاحَةً  لا

  مِنْ 
ّ ُِ  ّ ٍَ 

 

අල්ලාහුම්ම අස්ලිහ් ලී දීනී අල්ලදී හුව. 
වඅස්ලිහ් ලී දුන්යාය අල්ලතී ෆ. වඅස්ලිහ්  ල
ආකිරතී අල ් ලතී ෆීහ . වජ්අලිල්  හය
සියාදතන් ලී ෆී කුල    ්ලි කයිරින  ත 
රාහතන් ලී මින් කුල්. 

ෙත්රු: යා! අල්ලාහ, මාෙග් කරුණු වලට ආරක
ෙලස පවතින මාෙග් දහම මා හට යහපත් කර ෙ
මැනව! තවද මාෙග් ජීවිතය පවතින මාෙග් ෙ
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ජීවිතය ද යහපත් කර ෙදනු ! මා නැවත ෙයොමු
වන මාෙග් මතු ෙලොව ජීවිතය ද මා හට යහපත
ෙදනු මැන! යහපත ඇතිසියලු දෑහී මාෙග් ජ
අභිවෘද්ධිමත් කරනු  ! සියලු උවදුරු  
නිදහස්  ලබා ෙදන්නක් බවට මාෙග් මරණය    
කරනු මැන!  (මුස්ල)  

  

 


